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The meeting opened at 17.10 on Tuesday 24 November 2009, with Carlo Casini (Chair) in the 
chair.

1. Adoption of agenda AFCO_OJ PE430.831v01-00

The agenda was adopted.

2. Chair's announcements

The Chair announced that, on 19 November 2009, the Conference of Presidents had 
decided that only those amendments to the Constitutional Affairs Committee report
that were strictly linked to the Lisbon Treaty should be put to the vote. Following a 
meeting between the President of Parliament and the Committee on Constitutional 
Affairs coordinators, it had been decided to hold an extraordinary meeting to discuss 
the best way to implement the Conference of Presidents' decision of 19 November 
2009.

3. Adaptation of the Rules of Procedure to the Treaty of Lisbon 

AFCO/7/00437 RR – PE 427.153v02-00
2009/2062(REG)

Rapporteur: David Martin (S&D)

The rapporteur said that it was very important that Parliament should adopt the 
amendments made necessary by the entry into force of the Treaty of Lisbon the 
following day and that it was advisable to reschedule the vote on the other 
amendments.

The following members spoke: Andrew Duff, Íñigo Méndez de Vigo, Gerald Häfner, 
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Morten Messerschmidt and Andrew Henry William Brons.

The committee approved the rapporteur’s proposal and adopted the proposal that 
Parliament's vote on the report should concern only amendments connected with the 
entry into force of the Lisbon Treaty, unopposed with one abstention. The remaining 
amendments, i.e. 1, 2, 4, 5, 10, 60, 62, 63, 64, 66, 74, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 
86 and 87, would be discussed and voted on in the January part-session, subject to the 
tabling of any compromise amendments.

4. Other business

On a proposal from Íñigo Méndez de Vigo, on behalf of the PPE Group, the 
committee appointed:

– Paulo Rangel (PPE) as rapporteur for the revision of the framework agreement 
on relations between the European Parliament and the Commission;

– Íñigo Méndez de Vigo (PPE) as rapporteur for the opinions on the Commission 
proposals on financial supervision for the Committee on Economic and 
Monetary Affairs.

5. Date and place of next meeting

Monday, 30 November 2009, from 15.00 to 18.30 in Brussels
Tuesday, 1 December 2009, from 9.00 to 12.30 in Brussels

The meeting closed at 17.33.
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